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PIUUE'l' m: UH 
amnistiant eertaius crimes et ,li•lits commis entre 

Ic 4- août 1914 et le 4 anût 1919. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

L'article 4 de la loi du 19 janvier IH29 u mis fin 
aux poursuites du chef des infractions visées à l'arti­ 
cle premier de la même loi qui était ainsi conçu : 

" Le chapitre premier de 1.-i présente loi s'applique: 

» l" Aux infractions prévues par les articles 104, 
100 et 118bis du Code pénal commises entre Ic 4 août 
1914 cl le 4 août 1919; 

» 2° Aux infractions prévues par Jes articles 115, 
117 et 121bis du même Cotie commises entre les 
mêmes dates en concours avec une des infractions 
visées au numéro précédent: 

» 3• Aux infractions reprises aux deux n uméros 
précédents el aux mutilations volontaires commises 
par des militaires entre Ic 4 août 1914 cl Ic 4 août 
1919. 

,, Il s'applique également aux récalcitrants cl. aux 
réfractaires faisant partie des contingents appelés 
pendant la guerre. 11 

L'article 3 de la mèmc loi déclarait éteintes les 
peines prononcées du chef de ces infractions tout en 
maintenant. Jes incapacités qui en résultaient. 

Abstraction faite des mutilations volontaires cl du 
cas des rôcalcilrants et des nif ractaires visés par le 
texte ci-dessus et qui se rattachent aux dispositions 
d'amnistie pour infractions militaires, cc lexie cou­ 
vrait uniquement les fa ils qu'on a qualifié d'activisme 
cl qui consistaient ü avoir collaboré en Flandre on en 
Wallonie à ln politique séparalisto ou linguistique de 
l'ennemi. 

WE'J1SON'11\YKRP 
waarbij amnestie wordt verleend voor sommige 
tussehen 4 .Augustu~ 1914 en 4 Augustus 1919 

gepleegde misdaden en wanbedrijven. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

De même que le chapitre premier de la loi du 
Hl janvier 1929, le projet ci-annexé ne s'applique 
aux infractions prévue» par l'article 115 du Code 

Mr-:vnoc,wF.N, i\-11JN1': !IEEnF.N, 

Bij artikel 4 der wet van 19 Januar i 1929 is een 
einde gemaakt geworden aan de vervolgingen ter 
zake van de misdrijven bedoeld in het eerste artikel 
van dezelfde wet, dat luidde als volgt : 

,, Hel eerste hoofdstuk. van deze wel is van toe­ 
passing: 

,, l • Op de bij de artt. 104, 109 en 118bis van 
lid Strafwetboek voorziene rnisrlrij ven, gepleegd 
tusschcn 4 Augustus 1014 en 4 Augustus 1919; 

" 2° Op de bij de artt. 115, 117 en 12lbis van 
hetzelfde Wetboek voorziene misdrijven, tusschcn 
dezelfde data gepleegd in samen loop met een van de 
misdrijven die bi] het vorige nummer zijn bedoeld; 

" 3° Op de onder de beide vorige nummers aange­ 
haalde misdrijven en op de vrijwillige verminkin­ 
g-en, door militairen gepleegd tusschen 4 Augustus 
HH4 en 4 Augustus 1919. 

,, Hel is mede van toepassing op de wcdcrspan­ 
n igcn en op de dienstweigeraars, die deel uitma­ 
ken Yan de tijdens den oorlog opgeroepen contin­ 
g-cnten. ,, 

Artikel 3 van dezelfde wel bepaalde dat de ter 
zake van die misdrijven uitgesproken straffen ver­ 
rallen waren, terwijl het de onbekwaamheden, die 
c:r uil volgden, behield. 

Builen de vrijwillige verminkingen en het geval 
der wcdcrspannigcn en der dienstweigeraars, in 
boven vermelden lekst bedoeld, en die aansluiten bij 
de bepalingen van amnestie voor militaire misdrij­ 
ven, dekte die tekst enkel de feilen, die men feilen 
van activisme genoemd heeft en die daarin bestonden 
dat men in Vlaanderen of in Wallonië aan de schei­ 
dings- of taalpolitiek von den vijand had medege­ 
werkt. 

Evenals het eerste hoofdstuk van de wet von 
19 Januari 1929 is het hierbij gevoegde ontwerp niet 
van toepassing op de misdrijven voorzien bij arti- 

H. 
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pénal (fournitures ft l'ennemi, et fait de faciliter le 
progrès de l'ennemi en ébranlant la fidélité del'> 
citoyens envers l'Etat) et par l'article 12lbis (dénon­ 
c in lions à l'ennemi), que si elles ont été commises 
en concours avec l'une des infractlons visées au 1 ° de 
l'article premier du projet. 

L'article 115 précité vise d'abord les fournitures à 
l'ennemi. Or, aucune condamnation de ce chef n'est 
en concours avec une des infractions visées au l" rle 
l'article premier. Il s'ensuit que le crime de fourni­ 
tures à l'ennemi n'est nullement couvert par le pré­ 
sent projet. 

l 'm ticlc 115 vise aussi Ic fait de favoriser Jes pro­ 
grès de l'ennemi en ébranlant la fidélité des citoyens 
envers l'Etat. Les condamnations prononcées de cc 
chef restent exclues dn projet si elles ne sont pas en 
concours avec une des infractions visées an 1 ° de 
l'article premier du projet; dans Ic cas où pareil con­ 
cours existe, il s'agit, en fait, uniquement de laits 
d'activisme. 

Enfin, quant à l'article 121bis relatif 11 la dénon­ 
ciation à l'ennemi, ces infractions ne sont également 
amnistiées en vertu du présent projet que si elles sont 
en concours avec une des infractions visées au 1• de 
l'article premier du projet. Or, dans ces cas, peu 
nombreux, la dénonciation était en relation étroite 
avec les f ails cl 'activisme. 

* * * 
Dans les cas surualés c11 lèk d11 présent exposé des 

motifs les peines privnl ivcs de lilwrlé et d'amende 11c 
peuvent plus êlrP exécutées, mais la condarnnaf iou 
cout inue ;1 être mcnlionrH\· ;111 casier judiciaire clP 
I'intéressé, ù être éventuellement générall'iec de réci­ 
dive et ,\ faire obstacle au bénéfice de la condamna­ 
lion conditionnelle. De môme l'intcrd iot ion des droits 
prévus ii I'articlc 31 du Code pénal -- c'est-à-dire, 
pour ne citer q11c les plus importants, IP. rlrnil de 
remplir des Ioncl.ions, emplois 011 offices publics cl 
le droit. cl'éligihililf- dure encore pour autant qu'elle 
n'ait pas allcinl son terme, cc qui csl l'exception. 
Enfin I'incnpacité électorale attachée par I'article 6 

du Code électoral aux condamnations prononcées du 
chef de ces infractions n'a, à l'heure présente, pas 
encore pris fin. 

En résumé les seuls effets que ces condamnations 
prorlu iscnt encore actuellement consistent clans l'cxis­ 
lcncc d'un antécédent judiciaire et dans le maintien 
de diverses incapacités dont les plus notoires sont 
celles cl 'rllgibil ité cl cl u d roit de vole. 

kel 115 van hel Wetboek van Strafrecht (hulpvcr­ 
i;ehaflïng aan den vijand, en het feil bijgedragen te 
Irchhen lot de vordering nm den vijand door de 
:,wlrouwhcicl vau de burgers jegens den Staal aan lwl 
wankelen le brengen) en bij artikel 121t)is (aanklacht 
hij den vijand) dan wanneer zi.i gepleegd zijn gewor­ 
den in samenloop met een der in 1 ~ van artikel 1 
van het ontwerp bedoelde misdrijven. 

Boven vermeld artikel 115 heeft in de eerste plaats 
betrekking op de hulpverschaffing aan den vijand. 
\\'dnu, geen enkele veroordccling uit dien hoofde 
loopt samen met een der bij P van artikel 1 bedoelde 
misdrijven. Daaruit rnlgt dat de misdaad van hulp­ 
verschaîf'injr aan den vijand hcclernaal n iel door het 
tegenwoordig ontwerp gedekt wordt. 

Artikel 115 hC'dl ook betrekking op hel feit bijge­ 
dragen te hebben lol de vordering van den vijand 
dor1r de getrom\heid van de burgers jegens den Staat 
aan hel wankelen le brengen. De uit dien hoofde 
11ilgl'sprokcn veroortleel ingcn bljjvcn van het. ont­ 
w1•rp 11itgci-lolcn zoo zij niet samcnloopcn met een 
rlcr hij l'' van artikel 1 van hel ontwerp bedoelde 
misdrijven: ingeval een dergelijke samenloop bestaat 
heen. men feitelijk alleen met feiten van activisme 
Ic doen. 
Ten !>lotie, wal arfikel 121bis betreft, dat betrek­ 

king heeft op de aanklacht hi] den vijand, worden 
ook deze misdrijven krachtens hel legcnwoordig- 
0111\\l'rp niet gcamncsl.iccrd dan wanneer zij samen­ 
l11op1•n mei een der bij 1 ° vau artikel 1 van het 
ontwerp bedoelde misdrijven. Welnu, in deze weinig 
talrijke gevallen, hield de aanklacht nauw verband 
mrt feilen van actlvismc. 

* * * 
111 de gcrnlle11 waarop bij den aanvang van 

deze memorie van toelichting gewezen werd mogen 
de si raffcn mei vrij hcidsbcrooving en met gcld- 
111)('!1• u iel meer uifgp,·ocrd worden, doch de ver­ 
oordeeling blijft in het strafregister van den betrok­ 
krnc vermeld, kan verder lot grondslag dienen voor 
recidive en hel voordeel van de voorwaardelijke 
veroorrlonl ing hclettcn. Zoo ook blij rt de ont.zetting 
van de hij arf ikcl 31 van hel. Wetboek van Strafrecht. 
voorziene rechten - dil zijn, om slechts de voor-. 
nuamstc te noemen, hel recht om openbare ambten, 
bedieningen of diensten waar te nemen en het recht. 
om verkozen te worden - voortduren voor zoovcr 
de lcrrnijn van clc onlzc,flin:,r niet verstreken is, het­ 
g-c•cn een uilzondcrlng is. 
Ten slotte heeft lol nog toe de onbekwaamheid om 

Ic kiezen, welke artikel 6 van het Kicswetbock aan de 
Ier zake van die misdrijven uitgesproken veroorrlce­ 
lingcn gehecht heeft, nog geen einde genomen. 

Kortom de cenigc gevolgen clic uil bedoelde vcr­ 
oordcclingcn thans nog overblijven zijn : het bestaan 
van een strafrcg istcr en het behoud van verschillende 
onbekwaamheden waarvan de nanmcrkulijkst« zijn 
deze van de verkiesbaarheid en deze van het stem­ 
recht. 
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Le Gouvernement estime Ic moment vent, d'accor­ 
der amnistie pure et simple à leur égard. 

Pratiquement, le seul effet nouveau des dispo­ 
sitions qu'il vous propose ù cet effet sera de faire dis­ 
paraître pm.u· l'avenir les incapacités qui subsistaient 
encore t't · charge des condamnés dont il s'ugit, visés 
par laloi du 19 janvier 1929. 

La portée de I'amnistie pure et simple ainsi consa­ 
crée n'est nullement diminuée par les articles 2 et 3 
du projet qui sont des clauses de style empêchan L que 
l'amnistie rétroagisse ?1 certains égards. 

Le Premier Ministre, 
P. VAN ZEELAND 

Le Ministre de la Justice, 
F. BOVESSE. 

PUOJRT DE LOI 

LÉOPOLD Ill, Roi DES BELGES, 
,1 tous, présents et à, venir, Si\UJT. 

Sur la propnsi tiou dn Notre Ministre de la Justice, 

Nous AVONS ARHÊTI'.: ET AHHÊTONS : 

Not.re Miniatrc de la Justice est chn rgé de présenter, 
en Notre Nom, aux Chambres Législatives, Ic projet 
de loi donL la teneur suit : 

Article premier. 

Sont. amnistiées : 
1'' Les infractions prévues par ks nrlieles 104, 109 

cl. 118bis du 'Code pénal commises entre le 4 uoùt 
1914 et le 4 août 1019. 

2° Les infrnction.~ prévues par les articles 115, 117 
cl 12lbis du même c·ock, rornru isr-s entre le:-; même!'. 
da les en concours avec une des infrnet ions visées au 
numéro précédent. 

3° Les inf'ruet ions reprises aux deux numruos pré­ 
cédents commises par de" militaires cuire le 4 août 
1914 et le 4 août 1919. 

Art. 2. 

Dans aucun cas, l'amnistie ne peul être opposée 
aux droits de I'Elnt. En conséquence, sont maintenus 
les droil.s de l'Etat aux coufiscations prononcées, aux 
dommages-in térèl s et rosl.il.u tions. 

LeA amendes cl les frais de j11sl icc qui 01,t rh': payés 
ne sont pas restitués. 

De Hegcc1fog- acht den tijd gekomen om dienaan­ 
gaande on voorwaardelijke amnestie te verleenen. 

Feitelijk zullen de bepalingen, welke zij U le dien 
einde voorstelt, tot. oenig nieuw gevolg hebben dat 
de 011 hek waamhcdcn, die thans nog bestaan ten laste 
van de vcroordcelingcn waarvan sprake en die 
bedoeld zijn in de wet van 19 Januari 1929, voor de 
toekomst zullen opgeheven zijn. 

De betcckenis van de aldus bekrachtigde onvoor­ 
wuurdclijke amnestie wordt heelemaal niet vermin­ 
dPrd door de artikelen 2 en 3 van het. ontwerp, die 
gebrnikclijke bepalingen zijn om te verhinderen dat 
de amnestie in sommige opzichten terugwerkende 
kracht zou hebben. 

De Eerste-Minister, 
P. VAN ZEELAND 

De M inisier ·van .I üsiilie, 
F. BOVESSE 

WETSONTWERP 

LEOPOLD III, KONING DER BELGEN, 

A an allen, ieqetuuoordioen. en toekomenâen, Hen .. 

Op de voordracht. vun Onzen i\Jinisler van Justitie, 

VVIJ 1rnrrnEN BESLOTEN EN vVu BESLUITEN : 

Onze Minister van Just itic is gelast in Onzen Naam, 
bij de \Vdgevcndc Kamers hel. wetsontwerp aan le 
bieden, waarvan de inhoud volgt 

Artikel één. 
Amnestie wordt, verleend : 

1" Voor de h.ij de artt. 104, 109 en 118bis van 
hel Wetboek van Sl.rnfrcrht voorziene misdrijven 
t usschen 4 Angus! us 1914 en 4 Augustus 1919 ge- 
r1leerrd. V 

2° Voor de bij de artt. 115, 117 en 12lbis van 
holznlfdo Wetboek voorziene misdrijven, tusschcn 
de zelfde data gepleegd in samenloop met een van 
de misdrijven die hij hel. vorige nummer zijn 
bedoeld. 

3° Voor de onder de heide vorige nummers aangc­ 
haalde misdrijven, door militairen gepleegd tusschcn 
4 Augustus 1914 en 4 Augustus 1919. 

Art. 2. 

ln geen enkel geval kan de amnestie aan de rechten 
Yan rlcn Staat worden tegengesteld. Bijgevolg blijven 
de rechten van den Slaat op de uitgesproken verbeurd­ 
vork laringcn, schadevergoedingen en teruggaven 
bestaan. 
De geldboeten en de gcrcchtskoslen, die betaald 

zijn geworden, worden niet terugbetaald. 
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Art. 3, 

Ne sont pas restitués aux condamnés les titres, 
grades, fonctions, emplois et offices publics dont ils 
ont été destitués en vertu de l'article 19 du Code 
pénal. 

Donné à Bruxelles, le 3 novembre 1936. 

PAn LE Bor : 
Le Ministre de la Justice, 

Art. 3. 

De titels, graden, openbare ambten, bedieningen 
en diensten, waarvan de . veroordeelden krachtens 
artikel 19 van het Wetboek van Strafrecht ontzet 
werden, worden hun niet teruggegeven. 

Gegeven te Brussel, den 3n November 1936. 

LÉOPOLD 

V AN 's KoNINGs WEGE : 

De Minister· van Justitie, 

Fr. BOVESSE. 
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Amendement introduit après le dépôt du 
Rapport. 

Amendement ingediend n~ het neerleggen van 
het Verslag, 

ZITTINGSJAAR 1956-1957. --------------,---------...-----"-- ...• ----~~--~------~--- 
Projet,N0 109 (S.E.1956) Séance Vergadering Ontwerp, N:r 100 (JJ,Z.1936) 
Prop., N°22 (S.E.1956) du van Voorstel, Nr 22 (i.1.Z.1956) 
Prop , , N°24 (S.E.1956) 19 mai 19:W. 19 Mei 1957. Voorstel, Nr 24 (I/,Z-1936) 
Happort,t1° 278. Verslag, Nr 278. _, 

SESSION DE 1956~1957. I 

PROJET DE LOI amnistiant certains crimes 
et délits commis entre le 
4 août 1919. 

AMENDEMENT présenté par M.MUNDELEER, 

ARTICLE PREMIER. 

AJOUTER Ll DI3POSITION SUIVANTE 

WETSONTWERP waarbij amnestie wordt verleend 
voor sommige tusschen 4 Augustus 
1914 en 4 Augustus 1919 gepleeg­ 
de misdáden en wanbedrijven. 

JI.MENDEMfäT ingediend door den heer MUNDELEER, 
---·-------- 

DE VOLGENDE ilEPALING TOEVOEGEN : 

Toutefois les droits ~olitiques ne se­ 
ront pas restitués aux bénéficiaires de 
la pr ésent.e amnistie, 

Echter worden de politieke rechten niet 
teruggeschonken aan die het genot va..~ de te­ 
genwoordige amnes't.Le hebben verl<..regen. 

1 1 
1 
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Projet; N° 109 (B.Z,1956) ! Ontwerp, Nr 109 (B.Z.1956~ 
i Pr-opos , , N° 22 (S.E.1956) ! Séance Vergadering Voorstel, Nr 22 (B.Z.1936~ 

r E~~~j_r~:~~~~:::_J:_:~~:::~--~- -~~:- 1937. - _1 ):~~~'f :~:. , .. Z.19361 
PROJET DE LOI amnistiant certains crimes et 
délits commis entre le 4 août 1914 et le 4 
août 1919. 

AMENDEMF,.NT présenté par M. ~.ANDERVELDE (E.). 

ARTICLE PREMIER. 

REMPLACER LA FORMULE DE DECLARATION PROPOSEE 
PAR LA COMMISSION PAR LE TEXTE CI-APRES: 

11Je soussigné sollicite du Roi, conformé­ 
ment à la loi, le recouvrement de mon droit 
d'éli~ibilité, j'affirme ma loyauté vis-à-vis 
de l'Etat bèlge et mon obéissance à sa Con­ 
stitution et à ses lois." 

WETSONTWERP waarbij amnestie wordt verleend 
voor sommig~ tusschen 4 Augustus 1914 en 4 
Augustus 1919 gepl~egde misdaden en wanbedrijven. 

AMENDEMENT ingediend door den H.VANDERVELDE(E.). 

EERSTE ARTIKEL. 

Sous-amendement à l'amendement de la Commissior~. Subamendement op het amendement van de Commis- 
sie. 

DE VERKLARINGSFORMULE DOOR DE COMMISSIE VOOR­ 
GESTELD, VERVANGEN DOOR 1/0LGENDEN TEKST: 

"Ik ondergeteekende, verzoek den Koning, 
overeenkomstig de wet, mijn rechten van ver­ 
kiesbaarheid te mogen terugbekomen. Ik bevestig 
mijn trouw jegens den Belgischen Staat én mijn 
gehoorzaamheid aan zijne Grondwet en aan zijn 
wetten. 

--E. IJANDERVÊLDEJ 
===J. 
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PROJET DE LOI amnistiant certains crimes et 

délit~ commis entre le 4 août 1914 et le 
4 :ioût 1919. 

WETSONTWERP_ waarbij amnestie wordt verleend 
voor sommige tusschen 4 Augustus ·1914 en 
4 Augustus 1919 gepleegde misdaden en wan­ 
bedrijven. 

h~ENDEM~_'!'EN door den peen BORGINON voorge- 
------- steld, 

!.RT, 2, 

ARTIKEL VERVANGEN DOOR VOLGEt'1DE BEPALINGEN 

AMENDEMENTS présentés par M. BORGINON. 

ART. 2. 
L'ARTICLE 2 EST REMPLACE PAR LES DISPOSITIONS 

i SUIV Al"\ITES : 

De veroordeelingen tot verbeurdverklaring, 
teruggave, schadevergoeding, geldboeten en 
gerechtskosten uitgesproken ten voordeele van 
den Staat; uit hoofde van de geamnertieerde 
misdrijven, vervallen. 

De nog .in bezi t van den Staat zijnde goede- Aux ayants-droit il sera fait restitution 
ren en voorwerpen Y/Orden aan de reehthebben- en nature des biens et objets encore en pos- 
den in natura teruggegeven. session de l'Etat. 

Sont déclarés éteintes les condamnations aux 
confiscations, restitutions, dommages-intérêts 
et frais de justice prononcés au profit de 
11Etat du chef d1:;S infractions ammistiées. 

Wanneer ten gevolge van de tenuHvoerleg­ 
ging van de veroordeelingen, deze goederen 
en voorwerpen in het bezit van derden zijn 
overgegaan, wordt aan de rechthebbenden de 
prijs van de te gelde gemaakte goederen terugf 
betaald, verhoogd met de wettelijke rente te · 
beginnen van 1Jen eersten Januari volgende op 
den VBrkoop of op de inning door àen Staat. 

De sequesters en beheerders zijn gehouden 
aan de rechthebbenden volledige aîrekening te 
geven, binnen zes maanden na de afkondiging 
dezer wet, 

Lorsque, par suite de la mise en exécution 
des condamnations, ces biens et objets sont 
pasaés en mains de tiers, il sera restitué aux 
aynnt.a-tlr o.i t Le prix des biens réalisés, majoré 
de la rente légale, à partir du 1er janvier 
suivant la date de la vente ou de l'encaisse­ 
ment par l'Etat. 

ART. 2 (_0.s). 
EEN ARTIKEL 2bis INLASSCHEN, LUIDENDE ALS. 
VOLG'l' : 

De personen die deze amnestie genieten, of 
hun rechthebbenden, zijn gemachtigd een aan­ 
vr ang in te dienen tot vergoeding der oorlog­ 
schade die zij mochten geleden hebben, in zoo 
verre zij deze aanvraag nog niet mochten in­ 
gediend hebben, 

Dcz en , waar-van de ingediende e Lsch werd af­ 
gewezen bij toepassing van artikel 9 der wet 
van 10 Mei 1919 op het herstel der oorlogs­ 
schade I meg en een nieuwe aanvraag indienen. 

Lef séquestres et administrateurs sont tenus 
de f'ourni,r aux ayants-droit un règlement de 
compte complet; endéans les six mois de la 
promulgation de la présente loi, 

ART,_ 2(bis). 

INSERER UN ARTICLE 2bis, CONÇU COMME SUIT 

Les personnes bénéficiaires de cette amnistie 
ou lrnrs ayants-droit sont autorisés à intro­ 
duire une demande d'indemnisation du dommage 
de guerre qu1 ils auraient subi, en tant qu'ils 
n'ont pas encor e introduit cette demande. 

Ceux dont la demande fut écar t ée par appli­ 
cat:i.on de 11 ar t i.c Le 9 de la, loi du 10 mai 
1919 sur la r épar at.Lon des dommages réstù tant 
des faits de lil. guerre, peuvent introduire une 
nouvelle dem.~nde. 



v~\ •. 1 ,__ 1 
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Deze aEU)1Jl'agen_,,or.den.--behandeld zooals de 
~n die gedurende de regelmatig daar­ 
toe gestelde termijnen werden ingedien~. 

ART. 2(ter). 

EEN ARTIKEL 2ter INLASSCHEN, LUIDENDE ALS 
VOLGT : 

De personen die deze 8Dlllestie genieten, 
kunnen de rechten doen gelden, welke zij, op 
grond van het decreet van 10 Vendémiaire, 
jaar IV op de aansprakelijkheid der gemeen­ 
ten, verkregen hebben. 

De verjaringstermijn van hun rechtavorde-­ 
ring wordt geacht gedurende vijftien jaar 
geschorst te zijn geweest. 

Bij overlijden van den geam.estieerde, 
mogen zijne r.echthebbenden dezelfde rechten 
doen gelden, 

Pour ces demandes il sera procédé comme pour, 
celles ayant été introduites pendant les délais 
normalement fixés. 

ART. 2(ter). 

INSERER UN ARTICLE 2ter, CONÇU COMME SUIT 

Les personnes bénéficiant de cette àJlnistie 
peuvent faire valoir leurs droits qu'elles ont 
aèquis en vertu du décret du 10 Vendémiaire, 
an IV, au sujet de la responsabilité civile 
dœ communes. 

· Le -délai de prescription de leur action en 
justice est considéré coIPllle ayant été suspendu 
pendant une durée de quinze ans, 

En cas de décès de 11amistié, ses ayants­ 
droit peuvent faire valoir les mêmes droits. 

r----;~~BORGINON. 





r---------------------------------------! -------------------------------~ i (Amendement introduit après le dép6t du 1 (Amendement ingediend na het neer-Ieggen 
! Rapport). 1 van het Verslag). 
h---------~----------------------------------------------------~-----------~-------~ 

KAMER der VOLKSVERTEGENWOORDIGERS. 

[-:s~~~~:~95~=ï~~~~~=::: __ -------------~:v :_~=~~=~G~~-=::~===~~--] 
j Projet, N° ló9 (S.E. 1956). ! : Ontwerp, Nr 109 (B.Z. 195~). 
! Pr-cpos, , N° 22 (S E. 1956). Séance du Vergadering Voorstel, Nr 22 (B.Z. 1936). 
! Propcs , , N° 24 (S.E. 1956). 20 mai van 20 Mei Voorstel, Nr 24' (B.Z. 1956). 
! Rapport, N° 279. 19157, 1957. Verslag, Nr 278. 
1 . 
1 Amend, _: I, II et III. , . Amencl. : I, II en III. 
· _ _ _ __ _ l _ -- L -l- _ -========= 

1 -- - 

PROJET DE LOI amnistiant certains crimes et 
délits commis entre le 4 aoi1t 1914 et le 
4 août 1919. 

AMENDflvJF,NT présenté par le GOUVERNEID;N!_. 

SOUS-AMENDEM"~T présenté par le GOUVERNEMENT 
à 11amendement de la Commission. 

ARTICLE PREMIER, 

REMPLACER LA FORMULE DE DECLARATION PROPOSE 
PAR LA COMMISSION PAR LE TEXTE GI~APRES : 

11Je soussigné sollicite du Roi, conforll.é­ 
."ment à la loi d I amnistie, le recouvrement de 
"mon droit d'éligibilité. J1affirme ma Loyau- 
11té envers 11Etat belge et mon obéissance à 
"la Constitution et aux lois du peuple belge." 

WETSONTWERP waarbij anmestie wordt verleend 
voor sommige tusschen 4 Augustus 1914 en 
4 Augùstus 1919 gepleegde misdaden en 
wanbedrijven. 

AMENDEMENT door de REGEOONG ~oorgesteld • 

. ~-- .•.. 

LE MINISTRE DE LA JUSTICE, 

SUBAMENDEMENT door dé" REGEERING op het amen•· 
dement van de Commissie voorgesteld, 

EERSTE ARTIKEL. 

DE DOOR DE COMMISSIE VOORGFBTELDE VERKLARINGS­ 
FORMULE TE VER.VANGEN DOOR DEN VOLGENDEN TEKST : 

11Ik on(argeteekende, verzoek den Koning, over­ 
"eenkonstig de Amnestiewet, mijn rechten van 
"verkfosbaerhe_id te mogen terugbekomen. Ut be­ 
"vesti,~ mijn trouw jegens den Belgischen Staat 
"en mi.jn onderworpenheid aan de Grondwet en 
11aan de wetten van het Belgisch volk." 

DE MINISTER VAN JUSTITIE, 

de LAVELEYE. 





CHAMBRE des REPRESENTANTS. 

-------------------------------- : --------- -------------- - ------] 1 (Amendement i.ntroduit après le dépôt du r (Amendement ingediend na het neerleggen 
\ Rapport). 1 van het Verslag). 
-------------------------------------- , -------------------------------------- 
t - - - -- ---------------T---------:--~~~-~--- -_ - - . . . ; 
! SESSION 1956-1957. 1 v L ZITTINGSJAAR 1936-1957. \ 

. Projet, N~-Î~~-(;~i~-1-9-ô;)~i---------- !--.------------r---;~~;~;~, -;;-io~-(B~~~;;;~~ 
Propos., N° 22 (S.E. 1956). j Séance du ! Vergadering : Voorstel, Nr 22 (B.Z. 19:36)1 
Pr opos , , N° 24 (S.E. 1956). 1 20 mai, \ van 20 Mei ! Voorstel, Nr 24. (B.Z. 19:36)j 
Rapport, N° 278. j 1937, 1 1937. ! Verslag, Nr 278. 
Amend. : I à IV. 1 [ i Amend. : I tot IV • 

t J. _ -----+---------------L------·----·======::: 
i 
! -~---~ 

PROJET DE LOI amnistiant certains crimes et 
délits commis entre le 4 août 1914 et le 

_ 4 août 1919. 

AMENDEMENT présenté par M. RELECOM. 

ARTICLE PREMIER. 

AJOUTER LA DISPOSITION' SUIVANTE 

Seront toutefois exclus du b6néfice de la 
présente loi, les personnes qui ne livrent 
actuellement à ·une activité politique dirigée 
contre l'indépendance de la Belgique ou qui 
sont au service d1une puissance étrangère. 

WETSONTWERP waarbij amnestie wordt verleena. 
voor sommige tusschen·4 Augustus 1914 en 
4 Augustus 1919 gepleegde misdaden en 
wanbedrijven. 

AMENDEMENT door den heer RELECOM voorgesteld. 

EERSTE .ARTIKEL. 

DE VOLGENDE B~~ALING TOEVOEGEN 

Worden echter van het genot dezer wet uit­ 
gesloten, diegenen welke Rich thans overleve­ 
ren aan een tegen de onafhankelijkheid van i België ge~ichte politieke bedrijvigheid of 

1 die in dienst z ijn van een vreemde mogendheid. 
l 
1 
l 

l . 
' X . • RELEC01' 1 D.VleI · ,·.1 • 1 

! -~-~ 





~ 
K~==der VOLK~VIB!~~OO~DIGERS. 
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r
-(~;;:;~;~m~nt introd~~;-;~;è;-Î;-~~;8;-~~- (Amendement inged~nd ~;;~:;;;Î;;;~~--] 

Rapport), van het Verslag). 
------------------ -------- ---~-~----- . -------------- ----- 

=====-------- --i-- -----= ---- --=---- ---------- 
l--~~~SIÖN _ 1936=1957. ! V'I ZITTINGSJAAR 19::::957. ! 
1 Projet, N° 109 (S.E. 1956). l ; Ontwerp, tJr 109 (a.z, 1956) J. 
: Propos., N° 22 (S.E. 1936}. Séance du l Vergadering Voorstel, Nr 22 (B.Z. 1956)J 
l Pr-opos • , N° 24 (S.E. 1936). 20mai l van20Mei Voorstel, Nr 24 (B.Z.1956)J, 
! Rapport, N° 278, 1957, i 1957. Vera.lag, Nr 278. 1 

i Amend. : --=-~-~~ _l_ __ _ Amend. : I tot V. __ J 
t- ----- 
t 

· PROJET DE LOI amnistiant certains crimes et 
délits commis entre le 4 août 1914 et le 
4 août 1919. 

AME.'NDEMENT présenté par MM. LAHAUT et GLINEUR. 

ARTICLE PREMIER. 

AJOUTER LA DISPOSITION SUIVANTE 

Le b~néfice de la loi d'amnistie n'est 
pas applicable aux nommés Borms - Jacobs - 
Verhulst. 

WETSONTWERP waarbij amnestie wordt verleend 
voor sommige tusschen 4 Augustus 1914 en 
4 Augustus 1919 gepleegde msdaden en wan­ 
bedrijven. 

AMENDEMENT door de HR • LAHAUT en GLINEUR voor­ 
gesteld. 

EERSTE ARTIKEL. 

DE VOLGENDE BEPALING BIJVOEGEN 

Het genot van de amnestiewet is niet toe­ 
passelijk op de genaamdenBorms, Jacobs, 
Verhulst. 

J. LAHAUT, 
H. GLINEUR. 





\~~) 
CHAMBRE _des __ REPRI!.'SEN!~!~. KAMER_ der __ ~OLKS~~!EGE1'f!.QORDIGERS. 

,--- . ------------------------------------ - --- -·-- --~---------------------------- ------- i (Amendement introduit après le dépôt du 1 (Amendement ingediend na het neerleggen 
1 Rapport) • 1 van het Verslag) • ; ! . . _ 

1 . SESSION 1956-1957. . VII 
i i _________________________ ....,.....__________ -~ ------------ 
! Projet, N° 109 (S.E. 1956). ' ' 
Propos., N° 22 (S.E. 1956). 
Propos., N° 24 (S.E. 1956). 
Rapports, N°s 278 et 551. 
Amend. ; I à VI. 

. . --7 
ZITTINGSJAAR 1956-1957. ! 

Séance du 
2 juin 
1957. 

! 
; .•.. 

PROJET DE LOI amnistiant certains crimes et 
d~lits commis entre le 4 août 
1914 et le 4 août 1919. 

AMENDEMENT présenté par le GOUVERNEMENT. 

ARTICLE PREMIER. 

AJOUTER A L1ARTICLE PREMIER UN ALINEA AINSI 
CONÇU: 

Toutefois l'amnistie prévue pa~ le pr~sent 
• article n'entraîne pas la restitution du 
droit d'éligibilité perdu en suite d'une 
condamnation à mort. 

LE MINISTRE DE LA JUSTICE, 

Ontwerp, Nr 109 (B.Z. 1936). 
Voorstel, Nr 22 (B.Z. 1956). 
Voorstel, Nr 24 (B.Z. 1956). 
Verslagen, Nrs 278 en 551. , 
Amend. : I tot VI. l 

1 =::.=========--- l ----· -----====================_j ' ; 
' ! 

V ergaderirig 
van 2 Juni 

1957. 

WETSONTWERP ~aarbij amnestie wordt verleend 
voor sommige tusschen 4 Augustus 
1914 en 4 Augustus 1919 gepleegde 
misdaden e~ wanpedrijven. 

AMENDEMENT door de REGEERING voorgesteld. 

EERSTE ARTIKEL. 

AAN HET EERSTE l\RTIKEL.WORDl' EEN ALINEA TOE­ 
GEVOEGD LUIDEND ALS VOLGT : 

Evenwel btengt de bij dit artikel voorziene 
amnestie niet mede dat het recht van verkies­ 
baarheid, ten gevolge v~n een ter dood­ 
veroordeeling verloren, terugverkregen wordt. 

DE MINISTER VAN JUSîITIE, 

Victor de LAVELEYE, 





1 J ', 

CHA~RE DES REPRESENTANTS. KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS. 

Amendement réintroduit après le dépôt du 

~-- rap~'.'.:'1:-~'!:émental. ,- 
: SESSION 1956-1957. VIII l ZITTINGSJAAR 1956-1957. 
'----------------- ---- -- - -------------, -----------------+------ ---------------- - 
i Projet, N° 109 (S.E.1956); Séance 1 Vergadering ! Ontwerp, Nrl09 (B.Z.1956) 

Prop., N° 22 (S.E.1956) ! du · [ van i Voorstel,Nr 22 (B.Z.1956) 
Prop., N° 24 (S.E.1936) i 2 : 2 j Voorstel,Nr 24 (B.Z.1956) 
Rapports, N°s 278 et 531. !· juin Juni I Verslagen, Nrs 278 en 5311 
Amend. : I à VII. 1937. 1937. : Amend. : I tot VII. 

Amendement heringediend na het neerleggen 
van het aanvullend verslag. 

------- 
PROJET DE LOI anmistiant certains crimes et 
délits commis entre le 4 août 1914 et le 4 
août 1919. 

Ai'-AENDEMENT urésenté par M. MUNDELEER. 

:ARTICLE PREMIER. 

AJOUTER LA DISPOSITION SUIVANTE 

Toutefois les droits politiques ne se­ 
ront pas restitués aux bénéficiaires de la 
présente amnistie. 

WETSONTWERP waarbij amnestie wordt verleend 
voor sommige tusschen 4 Augustus 1914 en 4 
Augustus 1919 gepleegde misdaden en wanb~­ 
drijven. 

f.MENDF.MENT ingediend door den H. MUNDELEER. 

EERSTE P.RTIKEL. 

DE VOLGENDE BEPALING TOEVOEGEN: 

Echter wÖrden de politieke rechten niet 
teruggeschonken aan die het genot van de te­ 
genwoordige.ainnestie hebben verkregen. 

! Léo MUNDELEER. f 
' --- : -- .•... ----:- - . -- _...==::::f 


